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Egy törvényes gyilkosság.
Brassó, okt. 16.

(Dr. W. I.) Aki azt hiszi, hogy a 
huszadik században már lehetetlenné 
váltak az igazságtalan Ítéletek és a 
törvényes gyilkosságok ; aki azt hiszi, 
hogy a szabad gondolkozás, a felvilá
gosodás utáni törekvés, a szabadság, 
testvériség és egyenlőség tanának hir
detése büntetlenül történhetik, az szo
morú tapasztalatra kell hogy ébredjen 
a hírre, hogy Spanyolországban ^ egy 
Ferrer nevű tudóst, ki az emberi jo
gok kiterjesztéséért egy emberi életen 
át önzetlenül munkálkodott mint író, 
ki iskolákat alapított, életének és va
gyonának nagy részét az emberiség 
javának szentelte, teljesen ártatlanul 
elítélték és kivégezték.

Spanyolországban Barcelonában 
a munkások sztrájkba léptek és za- 
jongtak —■ bizonyára nem ok nélkül.

a kormány a zajongást forrada
lomnak minősítette, rögténitélő bíró
ságot alakított, egy csomó tüntetőt, 
mert hiszen csak ilyeneknek voltak te- 
tekinthetők a sztrájkolok, — halálra 
ítéltetett és kivégeztetett.

Egy ily 22 éves tüntető halálra

lett ítélve és midőn a katonákat ve
zénylő tiszt kétszer vezényelt tüzet és 
azt látta, hogy a katonák mind két
szer a lavegőbe lőttek, a tiszt oda ál
lott a 22 éves elitéit ifjú elé ég re
volverével föbelőtte.

Ez a tiszt nemcsak megbízás nél
kül, törvény ellenére cselekedett, ha
nem aljas gyilkosságot követett el, 
mely nemcsak neki, de az országnak 
is, — melynek katonája gyalázatára 
szolgál.

Ezen 22 éves ifjú részt vett a 
munkások sztrájkjában és tán az utcai 
zavargásban is és ezért az, hogy bű
nösnek mondotta ki a rögtönitélő bí
róság, — okmenthető lehet.

De hogy ezen 22 éves ifjút és ki 
tudja hány társát a sztrájkért, a za
vargásért halálra ítélte a bíróság és 
hogy a halálbüntetést végre is hajtot
ták, ez megint csak oly hallatlan gaz
ság és igazságtalanság, mely tán már 
csak az elfogult,' a középkor rég le
tűnt sötét szellemében élősködő Spa
nyolországban fordulhat elő.

Ferrernek ?z elítélése és főbelö- 
vése pedig örök szégyenére, gyaláza
tára válik Spanyolországnak és mint 
örök időkre megbélyegzett ország fog

Spanyolország az inquisitiók hazája 
szerepelni azért, mert Ferrer, ha anar
chista elveket vallott és hirdetett is 
könyveiben, ezen a tudomány, a mű
veltség, a felvilágosodás szolgálatában 
kifejtett tevékenységéért annál kevésbbé 
volt elitélhető, mert erős, tudományos 
munkássága legalább 20 évet ölel fel, 
mely 20 év alatt soha senkinek sem 
jutott eszébe Ferrernek eme tevékeny
ségét kifogásolni és mert az, hogy a 
barcellonai állítólagos felkelésben sze
mélyesen részt vett volna, bizonyítva 
nem lett, sőt ellenkezőleg kitűnt, hogy 
a felkelés idejében, sőt azelőtt is Bar- 
cellonában sem volt és hogy a telke-' 
lésben egyáltalán mi része sem volt.

Ferrer jogtalan, gaz elitélése a 
világ minden részében általános fel 
háborodást keltett.

Francia- és Olaszországban, Ang
liában, Portugáliában, Triesztben sőt 
Budapesten is hatalmas tüntetések vol
tak Ferrer elitéltetése és kivégzése 
miatt, sőt maga a pápa is kegyelmet 
akart kérni részére és a kéréstől csak 
azért állott el, mert a spanyol követ 
kérésének eredménytelenségéről előre 
biztosította.

íme a 20-ik században, mikor a

Simon.
Csodálatos, hogy a rózsaszínű vadgeszte

nyével következetesen bajom volt. Rózsaszinü. 
vadgesztenye alatt kaptam az első, édes pon
tont Nyilassy preceptor úrtól egy cigaretta 
fejében. Rózsaszínű vadgesztenye alatt ha- 
sadt meg a szivem, amikor kezembe került 
a Jánosi Dódi kézirata, amit a Gyurihoz in
tézett : szeretem magát. És sok egyébb. 
Most meg, ha nézem ezeket a budai gesz
tenyevirágokat, kiugróm az ablakon és ha
zaszaladok Csopakra. Nehány száz kilomé
ter az egész.

A csopaki rózsaszinü vadgesztenyék lé
nyegesen mások, mint a más illetőségűek. 
De ez ostobaság és különben is ehhez sen
kinek semmi köze. A csopakiak úgyis tud
ják, más meg úgy sem hiszi el.

Pontosan az ablakunkkal szemben va
lami fakókék fatáblára ez volt felírva:

— Simon Samu cipész.
Az utolsó, kissé indokolatlan ez. aféle

helyi nevezetességgé nőtte ki magát nálunk. 
Mint valami régi kápolna, freskó, vagy eféle. 
Nagy bajom, hogy olyan élénken emlékszem 
arra a kopott kék táblára. Más odavalóknak 
régen kipottyant már az eszéből; látszik, 
hogy azoknak okosabb dolguk is van, mint 
a csopaki cipész. Ez a Samu különben is 
felbőszített már néhányszor. Okvetlenül el
patkolt már régebben, de azért időnkint ide
jön lábatlankodni. Kisértetesdit játszik ve
lem, a modern kisértet-rendszer szerintiem 
éjjel jön, — van eszében — nem is a há- 
tammögött bukkanik fel, ahogyan pedig az 
igazi, orvosilag engedélyezett kisértet eljár, 
nem, hanem kiválasztja a legszebb legna
posabb időt, a legsűrűbb utcát és olyankor 
ott jön szembe velem. Rámnéz, aztán huss! 
nincs sehol. Valami görbelábu, nagyfejü zsi
dóember baktat a helyén.

Simon Samu képtelenül csúf volt. És 
hozzá még lehetetlenül élhetetlen. Ö volt az 
első és az utolsó élhetetlen zsidó, akit lát
tam. Szélessi Dani árvaszéki ülnöknél ismer-

tem meg. Ott ültünk a kanapén és fecseg
tünk, — egészen bizonyosan valami sza
márságról, — amikor Simon Samu becsú
szott. Szélessy Dani volt akkoriban Csopak 
dísze, virága, a bálok oszlopa és a pompás 
pesti illatok emlékszelencéje.

Simon valami ősrégi cipőszámlával 
jött, de modorában annyi volt a tökéletlen 
gyávaság, hogy igazán vétek lett volna ki
fizetni. Nem is történt meg. Dani néhány 
anekdotát mondott neki, sőt amikor a rut 
kis zsidó esetlenül hebegni kezdett, hogy az 
egész napot hiábavaló szaladozással fecsé
relte el, a szellemes Dani eléje állt és bele
beszélt Simon tata szeplős arcába.

— Kedves Simon, a maga neve : Si
mon. Maga zsidó és maga bolyong. És ma
ga hiába bolyong. A bolyongásainak soha
sem lesz eredménye. Tudja-e kicsoda maga 
Simon ? Maga a bolygó zsidó!

Simon szerény, elismerő, szánalmas 
mosolyok közt húzódott vissza. Szélessy 
Dani pedig másnap elmondta tréfáját a ka-

Transsylvania étterem és Kávéház, 
Elegáns bér beadsz és; általánosan elismert kitűnő konyha; természetes erdélyi borok; pontos 
= kiszolgálás! — A kávéházban naponta D1CK GYURI közkedvelt zenekara játszik. —— 

(1771) Kiváló tisztelettel: ROTHENBÁCHER GY.
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felvilágosodottság napról-napra hódit, 
mikor már-már azt hittük, hogy az in- 
quisitió ideje végképp letűnt, Spanyol
országban egy irót, egy tudóst, mert 
elveit és meggyőződését újságban 
vallja és könyvekben terjeszti, anél
kül, hogy a népeket erőszakra, tettle- 
gességre buzdítsa, tehát osak a béke 
fegyverével küzd a tudatlanság, az el
nyomatás, az erőszak ellen, a gondo
latszabadságának feláldozásával, igaz
ságtalanul elitéinek és törvényesen 
meggyilkolnak.

Nagy megnyugvásunkra kell hogy 
szolgáljon, hogy ezen bestiális, gaz
tett világszerte felháborodást szült, 
hogy az emberek, az igaz emberek 
lelkiismeretű az ily gálád eljárás ellen 
tiltakozó szózatukkal nem késnek, mert 
ez biztrsitékunk, hogy a törvényes és 
tömeges embermészáilásoknak mielőbb 
csak vége lesz.

Sajnos, hogy az államoknak nin
csen módjukban ily esetekben a meg
torlás, bezzeg, ha a megtorlás a né
pek kezében volna letéve, ez bizo
nyára el nem maradna.

Emléket a hősöknek.
Irta: Szalóky-Róssa Zoltán, 

a tömösi honvéd-emlék bizottság jegyzője.

Brassó, okt. 16.

Az utolsó puskalövés hangját is visz- 
szaverték az égnek nyúló hegyek ; sokáig 
dörgött az, mint az egyre távolodó nyári vi
har .. . aztán csend, néma, halálos csend 
borult a völgyre, melynek tavaszi, virágillatos

szinóban. No ettől fogva a megyebeliek még 
rövidebben intézték el, a kis undorító Si
mont. Jön a bolygó-zsidó, — mondták. Itt 
jön Ahasvérus.

Simon jött és Simon elment. Az arcán 
kuporgó fáradt, unalmas, üzleti mosoly egy
re kopottabb, kényszeredettebb lett. Szemben 
lakott velünk ; az udvarukon ott billegett az 
esteli szélben egyike az említett rejtelmes 
vadgesztenyéknek. Az alatt hömpölyögtek, 
tökéletlenkedtek Simon Samu gyermekei. A 
nagyobik, leány volt; talán a hatodik évében 
járt akkor. Az arca szörnyű sápadt, vén volt. 
Majd az egész napja rá ment arra, hogy a 
kis öcscsét ringatta a kocsijában.

Az a gyerek sokat visított. Reggel, este: 
visított. Simon úgy egyenlitette ki a dolgot, 
hogy napról-napra hallgatagabb, fakóbb lett. 
Lám erre csak most jövök rá, hogy igy ana
lizálom a Samut. Akkor egészen természe
tes volt, hogy Samu délutánonkint nekilódul 
pénzt hajszolni. Néha úgy mondták is neki:

— Nini, a bolygó zsidó! Mi újság a 
múlt században ?

ölén vérrózsák nyitottak e szent napon. Vér
rózsák, melyeknek kelyhében zord halál ült, 
vérró-sák, melyeknek illatában a haza — és 
szabadság szeretet szent tömjéné szállt fel 
az Örökkévaló Isten trónja elé.

A ragyogó napfényben, himesszárnyu 
pillangók szálltak virágról-virágra; szorgos 
méhecskék döngicséltek az illatos légben, 
az erdők sűrűjében édes szavú madárka csi
cseregte tavaszi dalát; — életet, balzsamot 
lehelt fii, fa, virág I — Csak ők aludták örök 
álmukat, ők, a törhösi-szoros vitézei, kik ra
jongó szivük piros vérrózsájával hintették be 
a tömösi völgyszoros harmatos füvét.

Három nap, három éjjel szólt a halált- 
szőró fegyvercső a dicső honvédkézben, nem 
kérve, s nem adva kegyelmet. De jött bús 
szárnyakon a gyászos enyészet; elárulta a 
magyar Leonidás kisded seregét a magyar 
Termopilében — az oláh Ephialtes . . .

A százszor erősebb orosz csak igy tu
dott úrrá lenni a maroknyi honvéd csapaton.

És mikor az utolsó honvéd szivét át
fúrta az ólomgolyó, s e félisten lerogyott, 
megtört szemeit felemelte a tavaszi pompá
ban mosolygó kék égre, s utolsó szava volt:

— Éljen a magyar szabadság !
És a magyar szabadság élt még, élt 

egészen addig, míg Világosnál sötét sirba 
zárták, hogy fel ne támadhasson — soha I

A szabadságért elhullott hősök sírján 
pedig nem állíthatott emléket a hazafias ke
gyelet, csak a szivek legfenekén, mélyen el
zárva élt a remény, hogy

„Megvirrad még valaha
Nem lesz mindég éjszaka
A magyarnak !“

Sokszor fordult a tél vihara lágy szel- 
löjü tavaszszá, sokszor virult ki a hősök sír
ján a kékszemü ibolya, az illatos gyöngyvi
rág. Sokszor tért meg a dicső küzdelem év
fordulója— míg egyszefxsak feltámadt szik
la sírjából a magyar szabadság, s kegyeletes 
honfiui-kezek emlékkel jelölték meg a sza
badságért elhullott hősök sírhelyét.

Az Ahasvérus vér ily gyors elterjedé
sének Csopak apró volta mellett az a főoka, 
hogy a mi megyei életünk bástyáján igen 
rejtelmes, egészen speciális lőrések vannak. 
Olyanok, hogy rajtuk keresztül pontosan 
mellbe lehet lőni azt, aki nekiszalad a mi 
jó öreg, türelmes konstituciónknak. De vi
szont az sem kerülheti el a sorsát, aki egé
szen ártatlanul boklász ott a sáncok alatt, 
mondjuk: egy cipőszámlával, vagy más efé- 
lével. A megyei ur azt is nyugodtan ku- 
pánlőheti. A megyei ur tréfái elegáns, sikkes 
úri tréfák, amiken okvetlenül kell nevetni 
de úgy, hogy a nevetés után közvetlenül a 
tréfa szerzőjének megnevezése következzék.

Szélessy Daninak is sok tisztesség ju
tott osztályrészül a ronda kis Achasvér ré
vén. Sokan mondták, akiknél Ahasvérus 
megjelent:

— Ördöngös fickó az a dani! Nagyon 
is tudta kitalálni hogy maga a bolygó zsidó ? 
Hát persze, hogy maga az! Zsidó és örökké 
bolyong, hiába ! Óriási! Pénzem azonban,

És attól fogva évről-évre többen za
rándokoltak ki a tömösi-honvéd emlékhez a 
dicső csata évfordulóján, s a hálás utódok 
évről-évre hazafias beszédek kíséretében ko- 
szoruzták meg a hősök emlékét.

Az idén ünnepeltük meg a tömösi csa
ta hatvanadik évfordulóját. Szivünkben ha
zafias szent érzelemmel, szemünkben a fáj
dalmas, — de dicső emlékek forró könnyei
vel teltük le kosz «runkat az emlékoszlophoz, 
s fogadtunk erős fogadalmat, hogy, ha még 
egyszer azt üzeni, mindnyájunknak el kell 
menni.

S mikor a hősök sírjánál letérdeltünk, 
s elmondottuk forró imánkat . . . akkor lát
tuk, hogy méltatlan utódai leszünk a dicső 
hősöknek, ha csak néhány koszorúval, ha
zafias emlékbeszéddel, s imával rójuk le 
tartozásunkat.

Az idők vasfoga, éretlen emberek ot
rombasága immár látható nyomokat hagytak 
az emléken.

Idő kérdése, mely vihar dönti le azt 
a völgybe ?

A hősök emlékét meg kell őriznünk, 
nemcsak szivünkben, de — látható jelét kell 
adnunk hazafiságunknak is — örök időkre.

Emléket a hősöknek, — kik életüket 
áldozták hazánkért és szabadságunkért!

Nemcsak nékik tartozunk ezzel, de tar
tozunk ma unknak és tartozunk utódainknak.

Emléket a hősöknek, — kik szent esz
mékért ontották vérüket.

Hirdesse ez emlék az idők végéig — 
az utódok kegyeletét, s azt hogy csak sast 
nemzenek a sasok.

Emléket a hősöknek, — kik inkább 
haltak hősi halállal, mint éltek szolgaságban!

Hirdesse ez emlék, hogy ismét magyar 
lett a magyar, s e sokat szenvedett hon áll
ni fog a második mii le ni um határán is, mert 
fiai a múltból, annak dicső példájából fog
nak meríteni mindig; úgy fognak élni mint 
ősei, s ha kell, úgy halni is.

. Emléket a hősöknek ! .

Samu bácsi, nincsen. De a Csáklyás Pista 
ma vette fel a személyi pótlékát. Tudom, 
hogy ő is adósa, Samu bácsi . . .

Pista szólt:
— Bolonddá tették magát A hasver! 

De micsoda srófos esze is van annak a Da
ninak 1 Ahasvér! Óriási!

A nemzetközi udvar vadgesztenyefájá
nak virága már régen lehullt, a gyerekek 
is bekerültek az udvarról a szobába Samu 
háromlábú suszterszékje mellé. Hogy ottbent 
mik történtek, azt csak egy láthatatlan jelből 
lehetett konstatálni. Ez a láthatatlan jel 
Simon tuvákszinü felsőkabátja volt, ami az
előtt következetesen meg szokott jelenni a 
nyílt színen, amikor az őszi szelek már meg
kezdték az utcákon való szaladgálást. De a 
kis tubák-kabát most makacsul nem akart 
jelentkezni. Az őszi szelek már nem is fut
kostak hanem örjöngve száguldoztak, de Si
mon még mindig csak a nyári szürkében 
bolyongott. Lehajtott fejjel járt, lassan, és 
halk, rejtelmes dolgokat mormogott. Ha na-

===== BUDAPEST.=
Bank-központunk:

VI., Váczi-körút 45., Bankpalota. 
Telefon : 92—25 (ínterurban).

Díjtalanul nyújtunk "bárkinek szakszerű 
felvilágosítást

Válaszbélyeg mindenkor mellékelendő.

í>X>w>='>ö®v4(£c'í9M^^ FOLYÓSÍTUNK: -^^i^^^^^^^
[ Törlesztései kölcsönöket földbirtokra és bérházakra 10—75 éves törlesztésre 9, 3'/2, 4, 4'/2o/o-os kamatra készpénzben*

Jelzálog-kölcsönöket li-od és III-ad helyi betáblázásra 5 — 15 évre 5o/o-kal, esetleg 5!/2°/o-kal
I Személy- és tárcaváltóhítelt iparosok, kereskedők részére, valamint minden hitelképes egyénnek 2^2—10 évi időtartamra, 
ll Tisztviselői kölcsönöket állami, törvényhatósági, községi tisztviselőknek és katonatiszteknek, fizetési előjegyzésre, kezes 

és életbiztosítás nélkül. Ugyanezek nyugdijaira is.
H Értékpapírokra, vidéki pénzintézetek és vállalatok részvényeire értékük 85%-áig kölcsönt nyújtunk az Osztrák-Magyar 
j Bank kamatlába mellett.

Tözsdemegbizásokat a budapesti és külföldi tőzsdéken lelkiismeretesen és pontosan teljesítünk mindenkori eredmény- 
I nyel; az árfolyamokat naponta díjtalanul közöljük. /oozm
I Konvertálunk bármely belföldi pénzintézet által nyújtott jelzálogos-, töriesztéses-, személyi- és váltó-köle^önt. (4042) 
i Továbbá : Mindennemű bel- és külföldi értékpapírt napi árfolyamon veszünk és eladunk. Pénzügyi szakba vágó minden, 

reális ügyletet a legnagyobb pénzcsoportokkal lévő összeköttetéseinknél fogva legelőnyösebben bonyolítunk le.
| =========== Bankházunk képviseletére megbízható egyéneket keresünk. ================
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A tömösi honvéd-emlék fenntartása cél
jából alakult bizottság élén újonnan válasz
tott elnökével dr. Szele Béla ügyvéddel, s 
atelnökével á nagy idők egyetlen élő tanú
jával Jeszenszky István ny. ezredessel — 
serényen munkálkodik azon, hogy a hősök 
halálának 61-ik évfordulóján az emlék — 
díszesen restaurálva, csinos vasrácscsal körül
véve — méltó ünnepségek keretében lelep
lezhető legyen.

Az eddig egybegyült adományok ösz- 
szege azonban nem elegendő arra, hogy az 
emlékoszlop a hősökhöz méltóan helyre ál
lítható legyen.

A bizottság ezúton kéri fel a hazafias 
közönséget, állami, városi, megyei és egyébb 
közhivatalokat, egyesületeket, társasköröket, 
kaszinókat, —- hogy adományaikkal tegyék 
tehetővé, miszerint ez a hazafias, szép és 
dicső eszme megvalósulhasson.

A társas estélyek, mulatságok, bálok 
rendező bizottságait őszintén kérjük, emlé
kezzenek meg a tömösi hősökről, s a vi
galmak feleslegéből juttassanak a honvédek 
emlékoszlopára is némi kis összeget.

A bizottság a napokban küldi széjjel a 
gyűjtő iveket, aki vállalkozik a nemes esz
me megvalósításához szükséges gyűjtésre, 
forduljon gyűjtő ívért a tömösi honvédem
lék javítása céljából alakult bizottsághoz 
(Máv. olvasókör Brassó.)

Különösen appellálunk hazafias magyar 
hölgyeinknek, minden jóért, szépért és ne
mesért buzgólkodó szivére, s hisszük, hogy 
ha ők velünk lesznek, siker fogja koronázni 
vállalkozásunkat

Hazafias köszönettel vesszük a legki
sebb adományt, hiszen fillérből lesz a ko
rona.

Hozza el minden magyar hazafi és hon
leány jó szivének és hálás emlékezésének 
adományát, hadd hirdesse az oszlop — dí
szes köntösbe öltöztetve — a hősök emlé
két, hadd lássa az egész világ, hogy még

nem fajult el a magyar szív, melynek min- I 
den eseppje drága gyöngyöt ér.

S ha magunk, vagy gyermekeink, év- j 

ről-évre ájtatos szívvel elzarándokolunk a 
szent sírokhoz, hol a múltak emlékein el
merengve — erőt és lelkes kitartást gyűj
tünk a jövő küzdelemhez — kell, hogy a 
megtett kötelesség büszkeségével boruljunk 
le az emlékoszlophoz s büszkén zengje el 
ajkunk a dalt:

„Hazádnak rendületlenül . . .
*

Adományokat szívesen elfogad a „Bras
sói Lapok“ szerkesztősége is s az összege
ket nyilvános nyugtázás mellett rendeltetési 
helyére juttatja.

Fel tehát honfiak, munkára serényen, 
s ne engedjük miként csak pusztában el
hangzó szó legyen, hogy:

— Emléket a hősöknek!

Brassó vármegye 
szeptember havában, 

in.
Brassóvármegye közigazgatási bi

zottsága e hó 12-én tartotta e havi 
rendes ülését Mikes Zsigmond gróf fő
ispán elnöklete alatt a vármegyeház 
kisüléstermében.

A bizottság tudomásul vette az 
egyes hivatalfőnököknek a múlt hóra 
vonatkozó jelentéseit, amelyék együtt
véve hű képét nyújtják a vármegye , 
lefolyt havi közigazgatási életének.

A jelentések közül eddig közöl
tük a kir. ügyész, a kir. tanfelügyelő, 
az árvaszéki elnökhelyettes és a vár
megyei főorvos, ma pedig közöljük a 
kir. pénzügyigazgató jelentését.

Szenti Bálint kir. tan., pénzügy
igazgató jelentése szerint

1909. szeptember havában házbér- és 
házosztályadó címén 395454 K 60 f, 

hadmentességi díj címén 157189 kor. 
55 fillér vettetett ki.

Igazolt időleges fizetésképtelenség miatt 
9 esetben 1114 K 68 f erejéig fizetési ha
lasztás engedélyeztetett.

Egyenes adó címén 74217 K 48 f, 
hadmentességi díjban 1216 K 70 f, 
nyilvános betegápolási költségek címén 

2984 K 27 f szedetett be, mely eredmény a 
múlt év hason havában elért eredménynél

egyenes adóban kedvezőtlenebb 16744 
K 66 f.-rel,

nyilvános betegápolás! költségekben 
kedvezőtlenebb 436 K 10 f-rel, 

hadmentességi díjban kedvezőtlenebb 
693 K 23 fillérrel.

Szeptember hóban kitelt a hátralék ;
Egyenes adónál 727165 K 08 f-t, 
hadmentességi díjnál 19979 K 84 f-t
Telekkönyvi biztosítás 5 esetben 2266 

K 95 f. összeg erejéig engedélyeztetett és 8 
esetben 1761 K 15 f erejéig rendeltetett el a 
törlés bekebelezésre.

Bélyeg- és jogilletékeknél fizetési ha
lasztás igazolt időleges fizetésképtelenség 
miatt 6 esetben 3821 K 45 t erejéig enge
délyestetett az illetők kérelmére.

Illeték-kiszabásnál
augusztus hó végén elintézetlenül ma

radt 388 drb,
szeptember hóban beérkezett 428 drb, 
összesen 816 drb.
Ebből elintéztetett 432 drb, szeptem

ber hő végével elintézetlenül maradt tehát 
384 kiszabási irat.

A vármegye területén üzemben volt 3, 
üzemen kívül volt 1 szeszgyár s felülvizsgá
lat tartatott 3 szeszgyárban.

A szeszgyárakban feldolgoztatott 8470’* 
j métermázsa anyag, termeltetett 95436 hekto

literfok szesz. Kiszállíttatott: adófizetés mel
lett 131100, adómentesen belföldi szabad

gyón fontos megbeszélni valója akadt ön
magával, néha kissé hadonászott is. Az ak
kor bsöpörődő kölykek ki is kerülték kissé 
és csak jó messziről, a háta mögül mertek 
rávisitani: Ahasvér I

Egyszer decemberben, némi nyüzsgés 
mutatkozott odaát a vizavi udvarban. Öreg 
fekete zsidók jöttek-mentek. Simon ott tö- 
kéletlenkedett közöttük és néha vissza akarta 
rántani a hosszúkás faládát, amit azok a 
kocsira tuszkolgattak.

Ezen az estén undorodtam Szélessy 
Danitól. A kaszinóban láttam, makaóztak. 
Csáklyás Pista erősen úszott. Az arca zöld, 
kék szeme meg vadul kék volt a félelemtől.

Félelmes csönd ült a teremben. Szűzi 
csönd. A gonosz indulat rávitt, hogy a szűz 
csöndet megtörjem.

Tegnap meghalt az Achasvér kisebbik 
gyereke.

Boszankodva, bután néztek rám. Akár
hogy titkolták is, láttam, hogy az Ahasvér 
cipője megszorította a lábukat. De a szol- 
gabiró, a humoros Maglódi, aki sokáig volt

Pesten és itt sok tréfás dolgot raktározott 
be magába, rámszólt:

Fiacskám, szamár vagy. Ezt tömöreb
ben így kellett volna mondanod:

Simonéknál: Simon, héber 
Gyermekhalál, pompfünéber

Viharos nevetés tört ki. És mivel Csák
lyás Pista sorsa is megfordult, hajnalra ti
zenhat üres pezsgősüveg töprengett az asz
talra.

— Ilyenkor az ember bemegy a Vég- 
Kávéházba egy szilvóriumra, mondta nyu
godt fölénnyel Maglódi. Megindultunk. A 
Léd-patakon akkoriban még csak két szál 
deszka vezetett át. Pontosan annak a köze
pén csapódtunk össze Simonnal. Vékony 
szürke nyári ruháját vadul lobogtatta a be- 
retvaélü télhajnali szél; kezével bolondul 
szorongatta a kislánya vékony karját. Szé- 
lessi Daninak megmozdult az ajka, hogy va
lami bohóságot mondjon, de aztán ő is 
csak odalapult a karfához.

Maglódi is szelidebb volt. Mint min
dén, hajnali levegőre jutott tréfás szittya.

— Szegény Ahasvér, — mondta —

bizony ez megbolondult. Érthetetlen, mam
lasz zsidó. Egyébként ilyent is csak egyszer 
láttam.

— Sohse csodáld, Tóni bátyám, — 
mondta Romják, akit nem régiben neveztek 
ki oda hozzánk tanárnak — persze hogy 
munka nélkül nem lehet megélni. Hiszen 
láttátok : egész nap az utcán szaladgált, a 
gyermekei meg azalatt otthon fetrengéltek 
éhesen, nyakig a piszokban. Lám, most is 
hajnalban megy valahová és viszi magával 
szegény kis gyönge, leányát.

Hátrafordultam. Simoz akkor tűnt el a 
zuzinarás bokrok között. Az isten tudja, hova 
ment. Valami uj világot kereshetett, ahol 
még nem tudják, hogy ő a félelmes Ahas- 
vérus. Elment, eltűnt. Láttam, hogy Dani is 
sokáig néz utána.

Velünk szemben a füredi hegyek mö
gül akkor bukkant fel a nap. Sugaraitól ve
szettül fénylettek a Csákányhegy havas or
mai; lehetetlen volt rájuk nézni. A földre 
kellett szegezni tekintetünkét. Lehet, hogy ez 
akkor éppen kapóra jött valamenyiünknek, 

Cholnoky László.

A mi cégünk készítménye az egyetlen, amely Olaszországban a hivatalos orvosi szerek jegyzékébe is föl van véve-.
Az ERNESTO PAGLIANO tanár cég

PAGLIANO SYRUP-ja
Nápoly (saját házában) Calato S. Marco 4. a legjobb és legüdí
tőbb vértisztitó szer. A mi PAGLIANO SYRUP-unk a legelőke
lőbb gyógyszertárakban törvényes engedélylyel jut forgalomba. Pag- 
liano tanár eredeti receptje szerint, melyek a mi birtokunkban 

vannak es amelyet leglelkiismeretesebben készítünk el.

- Mindenkit figyelmeztetünk, hogy nekünk hasonnevű cégekkel semmiféle össze- 
w w . köttetéseink abszolúte nincsenek és nem is akarunk velük összeköttetésbe lépni 
Felkérjük tehát t vevőinket, hogy óvakodjanak bizonyos ártalmas utánzatoktól, amelyeket min
den lehető módon és kétes reklámokkal iparkodnak forgalomba hozni.

Hogy a legbiztosabban kaphassuk az egyedül a mi valódi jelzésünkkel ellátott ké
szítményt, amelynek egyáltalán semmi köze egyébb hasonló készítményekhez, ajánljuk direkte 
a mi cégünkhöz Nápolyba fordulni vagy pedig Soorate Braóhetti Beál-gyógyszertárábá.

Alá (Dél-Tirol.)
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raktárakba denaturálásra 16471 hektoliter- 
fok szesz.

A szeszgyárak által fizetett szeszfo
gyasztási adó 117990 K-t, a szeszadópótlék 
39330 K-t. Összesen 157320 K-t tesz ki.

A vármegye területéi! Szemben volt 3 
sörfőzde. A sörfőzdékben feldolgoztatott 1193 
mm. anyag. Termeltetett 5430'4 hektoliter 
sör, mely után 71581 K 28 f adó fizettetett.

Folyó évre a bor- és húsfogyasztást 
adók 351060 K 01 f erejéig biztosítva van
nak. Az előirt fogyasztási, ital- és szmital- 
mérési adóból esik :

a) megváltásra 238938 K 81 f,
b) bérletre 12121 K 20 f.
Italmérési illeték címén 40907 K Íra

tott elő a folyó évre.
A lefolyt hóban 1 félnek ital mérési en

gedély adatott, ellenben 3 féltöl az italmé
rési engedély bevonatott.

4 félnek dohányáruiási engedély ada
tott, 3 féltől pedig ugyanez bevonatott

A jövedéki felügyelet alá tartozó gyá
rakban, árudákban és iparvállalatokban a 
hivatalos szemlék a pénzügyőrség résiéről 
szabályszerűen foganatosíttattak.

A fölfedezett jövedéki kihágásoknak 
száma 30.

A közvetett adók és az egyenesadók 
módjára beszedendő egyéb követelések cí
mén (a tegnapi számunkban közölt kimuta
tás szerint) a lefolyt hóban befolyt 1000108 
kor. 33 fillér.

Viszonyítva ezt az eredményt a múlt 
év hasonhavának eredményéhez, az idei be
fizetési eredmény 119878 K 30 f-rel ked
vezőbb.

Kedvezőbb eredmény mutnkosik a ha- 
tár vám jövedéknél, hol a bevételi többlet 
172549 K 89 fillér,

a eukoradónál, hol a bevételi többlét 
59819 K 20 fillér,

a söradópótléknál, hol a bevételi több
let 19479 K 86 fillér,

a dohányjövedéknél, hol a bevételi 
többlet 10986 K 75 fillér,

a sörtermelés adónál, hol a bevételi 
többlet 9091 K 26 fillér,

a jogilletéknél, hol a bevételi többlet 
8503 K 70 fillér.

Jelentékenyebb visssatsés mutatkozik 
az ás.'ány-olajadónál, hol a bevételi keve
sebblet 115667 K 74 f,

a szeszadópótléknál, hol a bevételi ke
vesebblet 22229 K 53 f,

a szeszfogyasztási adónál, hol a bevé
teli kevesebblet 19441 K 56 f.

a bélyegeladásnál, hol a bevételi keve- 
sebblet 2258 K 63 fillér,

HÍREK.
Brassó, 1909. okt. 16.

Reggeli levél.
Éjjel a Transsyban.

Tourbillon.

Mikor a Halley-féle üstökös romba- 
döntéssel fenyegette a mi sártekénket, meg
látogattam szabómat, kinek már a fekete 
könyvébe is be vagyok irva s igy szóltam 
hozzá:

— Uram 1 Tudja azt, hogy a napok
ban egy üstökös neki szalad földünknek és 
vége lesz a világnak?

— Tudom 1
— Természetesen ez a sok finom 

posztó, bélés, bársony szintén mind tönkre 

megy-

— Tudom 1
— Lássa, sokkal okosabb lenne, ha 

ezt megelőzendő, feldolgozná a sok szép 
posztót és teszem tel, nekem is csinálna 
három öltözet ruhát. Ha elveszünk, úgy is 
mindegy, hogy mint posztó, vagy mint ruha 
semmisül mag a szép portéka. Aztán ki 
tudja, ha bele pottyaník földünk a Mars 
bolygóba s olt az én ruhámon olvasni fog
ják: Ollós: Mátyás, Brassó, — a Mars ősz« 
sms lakói tudni fogják, hogy milyen kitűnő 
kelméből s milyen remek francia szabással 
dolgozott Ollós! Mátyás szabómester Brassó
ban és tán még megrendelést is fog kapni 
tőlük.

Rövid kapacitálás után szabóm bele
egyezett az üzletbe s kaptam tőle három öl
tözet remekbe készült ruhát. Valóban szob- 

| rőt érdemelne értük a majszter.

Mióta felváltva e ruhákban járok, 
minden hitelezőm mosolyogva üdvözöl, s 
tartozásomról szó sem esik, s ugyérzem ma
gamat Brassóban, mint egy előkelő idegen.

Tegnap — azaz ma éjjel a kávéház
ban ültem, s élveztem az ujruhák nyújtotta 
előnyöket — (hitel quantum satis) — mi
kor be lép az ajtón egy impozáns megje- 

I tenésü ur, s földrengető léptekkel asztalom
hoz lép.

Józsi pincér szolgálatkészen áll mögéje 
| mire az inpozáns ur sikerült mimika kísé

retében olyan formán fütyül — mint a ho 
gyen a vadász fütyül a kutyájának.

A mimikából kilehetett venni, hogy 
azt fütyüli:

— Húzza le a kabátomat!
A következő mimika és fütty pedig 

azt jelentette:
— Kérek egy világos kapucinert szűr

ve, sok habbal, sok cukorral.
Sajnos Józsi pincér még nem ért b 

mimikához — még kevésbbé a füttyhöz 
I— lévén azon íriszemben, hogy füttyszóra 

csak a kutya tud apportírozni és nem a 
pincér.

Ezen nézetét közölte is az impozáns 
úrral, ki szive mélyéig megbotránkozott Jó
zsi tudatlanságán, s igy világosította fel a 
vélt tévedésről:

— Édes barátom maga nagy tévedés
ben van, ha azt hiszi, hogy kutyának lenni 
nem jó. Először is a kutya a legintelligen
sebb állat, mert az még a csongrádi tős
gyökeres magyar gazdájával is németül be
szél. A füttyszót megérti, a nyulat megfogja, 
a tolvajt elriasztja — soha sem lesz belőle 
szalonna, sőt itt Brassóban adófizető pol
gár stb. stb.

Józsi ugyan teljes mértékben méltá
nyolta a kutyák szellemi és adófizetői mi
voltát, de azon kijelentést tette, hogy fütty
szóból csak a kutya érti meg az embert.

Az impozáns ur ezt kétségbe vonta, s 
engem hívott tanúnak, hogy állítását iga
zolhassa.

— Bebizonyítom Önnek, hogy a pin
cér téved.

1 Azzal odaintette Dick Gyurit, és az 
asztalra tett húsz koronát:

— Húzza el barátom az én nótámat, 
s magáé a húsz korona.

Gyuri mosolyogva penditte meg he
gedűjét.

— Melyik nóta az, kérem alásson ?
— Hát húzza el barátom azt a nótát 

a melyiktől az ökör sírva fakad I
Gyuri nagyot nézett, hátra pislogott a 

második prímásra, de az is csak vállát vo- 
nogatta.

— Nem tudom kérem !
— No, hál húzza el azt, a melyiktől 

a gazda ember fakad sírva. .
Gyuri sűrű pislogások között vallotta 

be, hogy azt sem tudja. ♦
~i No, hát akkor húzza el azt a nó

tát, a melyiktől a szekér megáll, azt csak 
tudja ?

Instállom igy nem tudom, de tes
sék — elfütyülni!

Józsi barátunk leforrázva elódalgott. •
Gyengébbek kedvéért megsúgom, hogy az el

ső nóta.: ■ .
— Lekaszálták már a rétet!
A második:
— Ritka búza, ritka árpa, ritka rozs.
A harmadik, amitől a szekér megáll:
„Árok is van, gödör is van !“

— A városi képviselőtestület 
közgyűlése. A városi képviselőtestület f. 
évi október hó 20-án, szerdán esetleg folyta« 
tőlag október hó 21-én csütörtökön, az Ipa
ros-egylet nagytermében délután 3 órakor 
tartja rendes közgyűlését. '

— Blériot Budapesten. Annak az 
óriási küzdelemnek, mely a lég meghódításá
ért folyik, egyik szenzációs momentuma ját
szódik le folyó hó 17-én (vasárnap) Buda
pesten ahol az Üllői-ut végén levő katonai 
gyakorlótérről száll fel Blériot a maga mo
noplánjával. Valóságos lázas izgalom vett 
erőt az egész müveit világon,' amikör a ká
bel szétvitte annak a korszakalkotó esemény
nek a hírét, hogy Latham kudarcával szem
ben Blériot, ki egy pillanat alatt a világ
történelemben örökítette meg a névét, dia
dalmasan átkelt a Lá-Manche csatornán. így 
tehát könnyen érthető, hogy az izgatott ér
deklődés hatalmas hullámait verte fel Blériot 
Magyarországban való felszállásának hire, 
mely érdeklődés csak nöttön-nö, a nevezetes 
nap: október 17-ének közledfével. Az or
szág minden részéből s igy Brassóból is va
lóságos emberáradat indul Budapestre, hogy 
szemtanúja legyen a nagy pillanatnak, amikor 
szálltában, a léggél való- diadalmas küz
delmében l.átha!já meg Blériot monoplánját. 
Blériot felszállásának tiszta jövedelmét a tü
dőbetegek József kir. herceg szanatóriuma 
nemes céljának biztosítja s igy a technika 
egyik korszakalkotó vívmányának magyar
országi bemutatása, egy a szenvedő embe
riség üdvéért küzdő, emberbaráti intézmé
nyünk istápolásával karöltve jár. A felszál
lásról, amely világeseményszámba megy, a 
Brassói Lapok kiküldött tudósítója express 
tudósításban számol be.

— Hangverseny. Sülten Giete, Ste- 
venhagen Bernét tanítványa, folyó hó 21-én 
csütörtökön este 8 órakor a Vigadó nagy
termében zongorahangversenyt tart.

— A református egyház adófi
zetőinek figyelmébe. A több oldalról 
felmerült panasz folytán a református papi
hivatal értesittik a református egyház adó
fizetőit, hogy amennyiben tévedés történt 
egyházi adójuk kirovása körül, azt készség
gel javíttatja, ha ezt bejelentik.

— Beiratkozás a brassói mun
kásgimnáziumba. A brassói ipartestület 
által a múlt évben felállított munkásgimná
ziumba a beiratkozások megkezdődtek'. A 
beiratkozásokat az ipartesteiét eszközli hiva
talos helyiségében (Kapu-utca 72. szám, II. 
emelet), délelőtt 8—12 és délután 3—6 óráig. 
Beiratkozási dij 1 korona. A munkásgimná- 
ilum hallgatója lehet minden irni-olvasni 
tudó iparos, munkás, ki a 16. életévét be
töltötte és magát a munkásgimnázium házi-
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rendjének aláveti. A munkásgimnáziumnak a 
jelen tanévben az I. évfolyamon kívül a II. 
évfolyama is meg fog nyílni. — A II. évfo
lyamra azok vétetnek fel, akik az ország 
bármely munkásgimnáziumának első évfo
lyamát látogatták s ezen látogatást hivatalo
san igazolni tudják. Az előadások jelen tan
évben is két csoportból fognak állani, u. m. 
vetítéses és elméleti előadásokból. Az ipar
testület elöljárósága, mint a munkásgimná
zium bizottsága az előadások sorozatát rö
vid idő alatt meg fogja állapítani s azt kö
zölni fogja. Az előadások esténkint oly idő
ben fognak magtartatni, mikor azokon az 
iparosok és munkások akadály nélkül ve
hetnek részt.

— Felhívjak a református kö
zönség figyelmét arra, hogy a f. hó 
lb?>kén tartott egyháztanács a református 
templomban tartandó istentiszteletek sorrend
jét és idejét a következőkép állapította meg: 
Hétköznapi istentiszteletek tartatnak hétfő 
és szombat reggel 8 órakor. Bűnbánati 
heteken minden reggel 8 órakor. A vasár
napi istentiszteletek tartatnak; Vasárnapon
ként reggel fél 9 órakor ifjúsági istentisz
telet. Délelőtt 10 órakor rendes istentiszte
let. Délután 5 órakor bibliamagyarázat.

— Aki bejelentette, hogy meg
hal. Megírtuk tegnap reggeli lapunkban, 
hogy Juhos György helybeli cipész jelentést 
tett a rendőrségen, hogy nővére, Juhos Ilona 
egy levelet küldött neki, amelyben azt irta, 
hogy a Cenken öngyilkos lesz. A rendőrség 
azonnal őrséget küldött a hegytetőre, amely 
sokáig cirkált a hegyen, de nem akadt a 
leány„nyomára. Amint ma értesülünk, az 
életunt leányt Zágonban találták meg, ahon
nan még ma visszatért Brassóba.

— Cimfestök szakraj xtanfolya- 
ma. A Technológiai iparmuzeum igazgató
sága cimfestök részére az idei tél folyamán 
is szakrajzolási tanfolyamot rendez. A tan
folyam november 2-án kezdődik és február 
végéig tart, hetenként 3-szor éspedig: ked
den, szerdán este 6—9-ig és vasárnap d. e. 
9—12-ig. A tanfolyam helye a rottenbiller- 
utcai székesfővárosi polgári fiúiskola. Be
iratkozni lehet október 17-től 28-áig a Tech
nológiai iparmuzeum irodájában (Vili. Jó- 
zsef-körut 6. I. e. 2.) naponta délelőtt 9- 
töl 12-ig és délután 4—7-ig és vasárnap 
délelőtt 9—12-ig.

— A Stutzbart-oirkusz bemutató 
előadására ma este újból kigyultak a nyári 
színkör lámpái, de ezúttal egy teljesen át
alakított teret világítottak meg. A bemutató
előadás teljesen igazolta a Stutzbart régi jó 
hírnevéhez fűzött reményeket, a társulat min
den egyes tagja kiváló artista. Kitűnő mu
tatvány volt a két Leonardié, melyben Leona 
bámulatos ügyességet tanúsított. Ügyesek 
voltak a nyújtó tornászok. Szép és jól ido
mított lovai vannak Stutzbartnak s ezekkel 
és jól szervezett társulatával megérdemli a 
közönség pártfogását.

— Melyik gyógyszertár lesz 
nyitva ? a belvárosi gyógyszertárak közül 
okt hó 17-én — vasárnap — délelőtt 12 
órától este 9 óráig a Jekelius Nándor gyógy
szertára a „Remény“, hez (Kapu-utca) 23. sz. 
a. lesz nyitva. — A külvárosi gyógyszertárak, 
úgy mint eddig, vasárnap is nyitva tar
tatnak.

— Angol kurzus. Dr. Fest Sándor 
kéri mindazokat, akik angol kurzusa iránt 
érdeklődnek, hogy hétfőn, f. hó 18-án este 
6 órakor az áll. főreáliskola tanári szobá
jában megjelenni szíveskedjenek.

RASSOI LAPOK
■———————_— -«——^- —v———- «CCTSxan^a» uamw. m* *•«««><>» u. wwn.v< *wMt»Bin0i«ár-

Üvegből táplált 
gyermekek, rózsás és teli arcuakká, erősekké 
és életvidámakká válnak, ha

SCOTT-féle csukamájolaj EMULSlÓ-t 
adnak nekik.

, ő;evtiszía és könnyen emészt- 
hető táplálék, gyorsan jóvá- 
teszi a táplálkozásnak akár- 

•A^'j' mely fogyatkozását.
nagyon szeretik krémszerü 
izéért. Kitűnő bármilyen ok- 
bői eredő erőhanyatlás és 
gyengeség ellen.
A SCOTT-féle EMULSIÓ 

^Mc^ a legkiválóbb.
féle módszer véd-
ie®Í\±? hííszt Eav eredeti üveg ára 2 K. 50 fill.— kifliik kgy«- ° ,

lembe veam. Kapható minden gyogytarban.

— írnoknak, g ípirónak, vagy épí
tészeti, mérnöki irodába rajzolónak ajánlko
zik középiskolai képzettséggel biró fiatal 
ember. Cím e lap kiadóhivatalában.

— A visszatetsző szaga és ize 
következtében oly nehezen bevehető csuka
májolaj végre jó izü és könnyen emészthető 
állapotban kapható a híres „Scott-féle 
Emulsió“-ban, mely minden gyógyszertár
ban árusittatik.

— A „Borászati Lapok“, Magyar
ország ezen ismert szaklapja egy „Oltványte
lepek“ című cikkben fölötte elismerőleg fog
lalkozik a Caspari Frigyes tulajdonát képező 
Kisküküllőmenti első szőlő-oltvány teleppel, 
Medgyesen (Erdély) és több fényképfelvételt 
mutat be, mely fényképek ezen telep oltvá
nyainak pompás fejlődését igazolják. A tele
pet, melynek gyönyörű árjegyzéke előttünk 
fekszik és amely ezen árjegyzéket ingyen és 
bérmentve megküldi, legjobb meggyőződéssel 
a legmelegebben ajánljuk.

— Akar nősülni. Hölgyektől (ezek 
között olyasok törvénytelen gyermekekkel, 
testi hibával stb.) 5—500.000 korona vagyon
nal fel vagyunk hatalmazva, megfelelő férjet 
keresni. Csakis urak (ha vagyonnélküliek is), 
akiknek komoly szándékuk van és gyors 
házassághoz akadály nincsen, Írjanak 
e címre :L. Schlesinger, Berlin 18. 
Deu tsc hl a n d .

A „BRASSÓI LAPOK“ előfizetési dija.
HELYBEN vagy VIDÉKRE: 

házhoz hordna. postán küldve.

Egy évre . . . 20.—
Fél évre . . . . 10.—
Negyed évre . . . . 5.—
Egy hóra .... 1.70

Előfizetni bármely naptól kezdve lehet 
Mutatványszámokat készséggel küldünk.

Telefon — Távirat
Saját tudósitink jelentése.)

(Budapest, 1909. október 16 )

Wekerle a királynál.

Becsből jelentik, hogy a király ma 
délelőtt Wekerle Sándort kihallgatáson 
fogadta.

Wekerle a politikai helyzetről re
ferált a királynak és sürgette a kor
mány fölmentését.

Azután jelentést tett Wekerle a 
királynak egy parlamentáris j ellegü át
meneti minisztérium kinevezésének

5;. oldd.
in M— «1-1T agg1—aw;^m<faaCTiimuw.w«.. - "-—^-—-—fy--T<rn, ntTiijiir i rm . j ^..« ^..—» 

ügyében a kormánjnval folytatott ta
nácskozásokról.

Wekerle kifejtette 5 Felségének, 
h,)gy egy ilyen miniszurium megala
kítása leküzdhetetlen nehézségekbe üt
köznék.

Azután tájékoztatta a királyt a 
parlamenti helyzetről és azon vélemé
nyének adott kifejezést, hogy a kor
mánynak nem lesz módjában a bank
bizottság jelentése tárgyalásának napi- 
rendretüzését megakadályozni.

Kristóffy kibontakozási terve.
Megbízható bécsi forrásból je

lentik, hogy Kristóffy egy uj kibonta
kozási tervet terjesztett elő őfelségé
nek, mely szerint a válság csak úgy 
oldható meg, ha a király egy abszo
lutisztikus alapon álló minisztériumot 
nevez ki. Kibontakozási tervében már 
egy egész darabont-listát közöl, akik
kel a magyar nemzet törekvéseit le le
hetne törni.

Tervezetének legutolsó szavai 
ezek: „Ha Magyarország a jelenlegi 
politikát folytatja, úgy'egy fél év múl
va a magyar nemzet átadható a tör
ténelemnek.“

A király Bleriothoz.
Őfelsége ma táviratilag kérdést 

intézett Bleriothoz, hogy hajlandó-e e 
hó 23-án monoplán jával Bécsben föl 
szállani. Bleriot táviratilag azt vála
szolta a királynak, hogy kívánságát 
teljesíti.

Madridi események.
Madridból jelentik: a republi

kánus képviselők népgyülést hívtak ösz- 
sze, amelyen tiltakozni fognak Perrer 
kivégzése ellen. A kormánynak nincs 
módjában a népgyülést megakadá
lyozni.

*
A spanyol kamara és a szenátus 

elnökét Madridban ma ismeretlen ok
ból letartóztatták.

Nyilttér.*)
Gober Helén

Eberstein János 
jegyesek.

Brassó. Szászváros.

*) E rovat alatt közlőitekért a ' szerkesztőség 
nem vállal felelősséget,

Kiadó lakás.
Bolonya, Gyár-ut P iz. alatt a hon

véd laktanya mellett

újonnan épült házban
két teljesen egyenlő, modern beosztású föld
szinti lakás, melyeknek mindegyike 3 szoba, 
előszoba, konyha, fürdőszoba és cselédszo
bából áll

azonnal kiadó.
Értekezhetni ugyanott, vagy Fáin Ármin

nál, Árvaház-utca 35, (2089)
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^ tS ti ^ ^ ^ JS
Van szerencsém becses tudomá

sára hozni tisztelt rendelőimnek és a 
n. é. közönségnek, hogy férfi divat- 
salonomat okt l-től KAPU-UTCA 57. 
I. em. helyeztem át.

Továbbra is biztosítom pontos és 
figyelmes kiszolgálásról.

S egyben ajánlom dús tártál.: u 
szövet raktáromat hazai és angol szö
vetekben mérsékelt árak mellett.

Kiváló tisztelettel

Szegedi Lá^zió,
2069. férfi szabó.

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^

Circus Stutzbart,
Ma vasárnap, október hó 17-én az át

alakított nyári színházban

2 Hágj ünnepi-előadás 2 [
d. u. 4 órakor és este 8 órakor.

Úgy a délutáni, mint az esti előadás 
műsora egyforma és a legválogatottabb mű- 
sorszámokból van összeállítva.

A legjobban idomított nemesfaju lovak 
elővezetése. Kiemelendő :

N O N I U S
a híres iskola-ló gróf Szengurszky istállójából.

Az előadás alatt a cs. k. 50. gyalogezred 
zenekara játszik.

Pénztárnyitás 7 ó. mm Kezdete 8 ó.
HELYÁRAK.- Páholy 4 szem. 10 kor, 

színpadi ein. zártszék 2.40 kor., földsz. zárt
szék számozott 2 k., J. h. 1.60 k., II. h. 1.20 
k., III. h. I. em. 80. filí. Karzati álló 40 fii. । 
Gyermekek és katonák őrmestertől lefelé mér- . 
sékelt árat fizetnek.

Jegyelővétel VIKTOR J. dohány tőzsdé
jében Kolostor utca.
....---------- i---------- —_— -------------- —---------- j

Holnap, hétfőn, nagy Elité előadás, uj 
műsorral.

Számos látogatást kér
Stutzbart ig.

MMMMMMMMMMIIMIIIIIIBIIIiMIIIIMI IM

Hirde.éseket felvesz
a kiadóhivatal

KIADÓ
Kút utca 23. sz. alatt

2 Üzlethelyiség 
az egyik ülethelyiséghez még tartozik 

2 szoba és konyha lakásnak.
Ugyanott az emeleten egy 4 szobás 

lakás és több bútorozott szoba is kiadó.
Továbbá vendéglői berendezés is 

eladó.
2080 Értekezni ugyanott.

:: Vasárnap, október 17-én:: 
a „LÖVÖLDE“ vendéglőjében

SZÜRETI MULATSÁG
víg postával és confetti csatával lesz.

Kezdetete este 6 órakor.
Délután két Zeppelin léghajót bocsáta
nak fel, az elsőt délután 3 órakor.

Szives látogatást kér tisztelettel 
(2108) Samhammee György.

Uj fogászati műterem!
Tisztelelettel van szerencsém a m. 

t. közönséget értesíteni, hogy ideigle
nes helyiségemben, Weisz-Mihály u. 
22. szám — Rózsatér 10. szám (átjáró 
ház) alatt

fogászati műtermet 
nyitottam, ahol úgy a kautsuk fogsorokat, 
mint a legkomplikáltabb aranykorona 
hídmunkákat a legújabb vivmá 
nyok alapján a leggondosabb kivitel
ben készítem.

Különösen figyelmébe ajánlom a m. 
t. közönségnek platinaösszetételii fémből 
készült hídmunkáimat (ki nem vehető le 
meznélküli fogak) mint fontos újdonságot, 
mely a drága aranyat minden tekintetben 
pótolja, sőt annyiban fölül is múlja, hogy 
a szájban állandóan fehér szinü marad 
és összehasonlíthatlanul olcsóbb!

Szükség esetén kérem bizalommal 
hozzám fordulni és maradtam 

alázatos tisztelettel:

Sole Izidor,
fogtechnikus.

Vidékiek aznap kielégittetnek

Vadászok felvétetnek
a türkösi határban.

Értekezhetni lehet SIKES JÓZSEF-nél Árva- 
ház-utca 7. szám alatt. — —. — (2102)

WÉw <M®w
vegyeskereskedő, Kút-utca 24. sz. a.

Legjutányosabb árak mellett kapható 
mindenféle fűszer, csemege, szeszes és 
édesített italok, kőbányai és helybeli sör 
üvegben. Túró, sajt, tej, vaj sonka, sza
lámi és kolbász.
Ásványvizek. — — Kenyér és kifli.

Petróleum.
Vágott bükk tűzifa nagyban és ki

csinyben. 100 kilónként házhoz szállítva.

©üs^W^IMss®
járási tiszti orvos, tb. várm. főorvos 

elköltözött Bolonya, Egres-utca 13 sz. 
alatti házba és rendel: (2098)

reggel 7-tól 9 óráig, 
délben 12-től I óráig.

Utolérhetetlen
mirigyeknél, scropfulánál, vérszegény
ség, angolkór, torok és tüdőbajoknál, köhö
gésnél, gyenge — a fejlődésnél visszamaradt 
--------—~ gyermekeknél egy kúra a = ~

Lahusen féle ías- májolajjal,
“Jodella“. 2067

A legjobb, leghatásosabb, legkedveltebb máj- 
olaj. Könnyen vehető és emészthető.

---- — Ára 3.50 K és 7.— K. -------  
Kérjen kizárólag „Jodella“-t és utasítson 
vissza minden utánzatot. Egyedüli készítője: 
WILH. LAHUSEN gyógyszerész, BRÉMA. 
Frissen kapható az összes brassói gyógy- 
---------- • — szertárakban. ------- ———

500 kor. fizetek annak, ki a Bartilia- 
fogvizónek használata mellett, 
üvegje 80 fül., valaha ismét

fogfájást kap, vagy szája bűzlik.
Bartilla-Winkler Bd., Wien, 19/1„ Sommergasse I 
Raktár Brassóban : Roth Viktor, Arvaház-utca 1. sz 
(a színház mellett), Neustädter J. Ferencz József tér 7 
Jakelius Emil Kapu-u. és Weisz-Mihályu, sarkán, 
Stenner Frigyes, Kapu-u. Obert Henrik a Bolonyában, 
Klein Viktor Bolgárszeg Katalin-utca, Kugler Ed. O 
Brassó, gyógyszertárakban. Csakis „BartiiJa fogvlz- 
kérendő. Hamisítványok feljelentői jól dijaztatnak. 156"

Miért ooo 
nem előfizető e ön is

simít szaklapnak ? Mért n«m, ismeri, mér 
nem tudja, hogy ez a legjobb magyar ke 
reskadelmi szaklap. Két korona csak egy 
negyedévre e lapnak előfizetést díja. Aki e 
«sekély összeget „AZ ÜZLET“- re rá«zíaja 
az jó üzletet csinál*. — Mutatványszámom 
ingyen küld a kiadóhivatal : Budapest, V. 
c== Sas-u. 12. szám ====—.

Nyavalyatörés!
Ki nyavalya törés, görcs és más ideges beteg
ségben szenved, kérjen utasítást, ingyen és bér
mentve. Kapható a szabd, hattyú gyógyszer
ár ^*al Majna Frankfurt. 1640

Jé forgalmú helyen
egy uj és korlátlan

ÍIÉBEl Hí SÜNI 
vendéglő vezetésére, melyben nagy
terem és állandó színpad is van, egy 
ügyes vendéglős_ kerestetik'. Esetleg 
bérbe vagy arra való ember örökáron 
is megveheti. Ajánlatok a Hitelszövet
kezet elnökségéhez küldendők: Gyer- 

gyóalfalu (Csikmegye). 2106

E
gy jól menő ::

:: divatáru-Üzlet: : 
költözködés miatt nagyon olcsón eladó. 
Cím a kiadóhivatalban. :: 2033
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Zona-reggeli. Étkezésre abonálható házhoz hordva is.
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Vendéglő megnyitási
Alulírott bátor vagyok a n. é. városi és 

vidéki közönség b. tudomására adni, hogy okt. 
5-én Kapu-utca 60 sz. a. a (Rideli-féle ház
ban) vendéglőt nyitok.

A Gambrinusban 3 éven át irántam tanú
sított bizalmat köszönöm és továbbra is igye
kezni fogok, kitűnő ételek és italok figyelmes, 
pontos kiszolgálása által a n. é- közönség b. 
jóindulatát és bizalmát kiérdemelni.

Becses pártfogást kér

EREDETI
Victoria, l^ö^ler, Hfranna, 

Wettina, Gritzner
©«

0

9

® 
OS 
4

2075 mély tisztelettel

Schmidts János.

Zártkörű társaságoknak alkalmas külön helyiség.

Eckardt Vita és Holop Ernő
1257 részvénytársaság

Budapest, V., Dorottya-utca 6.

Több Kitt 
CtesUaéBy.

Tervezünk és ép tünk 1870 év óta:

Téglaégetőkct, tetőcserépgyárakat, chamotte- 
tégiagyárakat, mészégetőket, magnezitgyá«i- 
kat, mészhomokkőgyár. kát, tüzek si berende
zésekei, gyárk. menyeket, kazánbeialazásokati]

Fiók: Vasut-utca 19.

<o 
(A 
(Q ♦^IM

CT 
(O 
cr 
CT 
CO

Van szerencsém a m. t. közönség szi
ves tudomására adni, hogy szalámi- és 
hentesáru-üzletemet

IQapihutca 46. sz. alá
helyeztem át.

Midőn az eddig is irányomban tanúsí
tott bizalomért köszönetét mondok, kérem, 
hogy engem uj helyiségemben is támogatni 
szíveskedjék.

Kiváló tisztelettel _ 1^ j^

bo. 
3 
cu

<Q »< 
O

V)* 
N ■* 
CD 
V>
Oh 

<0

Fiók: Vasut-utca 19.

NflSfÉg®
AlsóWJ^

* forduljon minden érdeklődő, aki 
^r súlyt fektet elsőrendű fajtiszta

faanyagra. (2040)

Gyümölcsfa-csemeték. 
Sátányfák, Díszcserjék, Tűlevelűek, Keritésnövények 

Bogyógyümölcsnak stb.

Szőlőoltványok SÍ22S 
Európai és amerik i sima és gyökere« vesszők. 

^^SKBfe* (Oktató diszárjegyzék kívánatra ingyen.)

fischer: t~

VARRÓGÉPEK
felülmúlhatatlanok minőségben, kiállításban és mun-
kaképességben. Cyalf elsőrangú gyártmányod

Képviselő: 

Mcáser Mihály 
Brassó, Kapu-utca 39.

Legnagyobb mechanikai javitó-mühely, Írógépek és gramo- 
i——L\^zzmz=^ fonok is kijavíttatnak.

Sz: 909—1909.

Hirdetmény.
Alsóárpás nagyközség, mely főszolgabírói és több hivatalnok, 

posta, vasúti államvasut stbnek székhelye, folyó évi október 31-én 
d. u. 2 órakor nyilvános árverésen adja, az italmérési joggal 
bíró, községi vendéglő épületeit, 4 egymás után következő évre.

Kikiáltási ár 1200 kor., bánatpénz 20%. Az árverés szóbeli 
és írásbeli utóajánlat azonban nem fogadtatik el.

Alsóárpás, 1909. október 14-én,

Boer György 
nagyköz. jegyző.

A községi elöljáróság.
Gerasin Dobrin 

bíró.

©

brassói fiókja
Kolostor-utca 6. sz. a., saját házában.

Központ: BUDAPEST.
Alaptőke: K 60,000.000

Tartalék : K 34,000.000

Brassó, 
Debrecen, 
Fiume, 
Győr,

Fiókok:

Kassa, 
Kecskemét, 
Nagyvárad,

Pécs, 
Pozsony, 
Szabadka és 
Temesvár.

Elfogad KHtl könyvecskére és folyószámlára.

»ÖT SAFE-DEPOSIT. 1
Ezen tűz- és betörésmentes rekeszek igen méltányos 
fettételek mellett rövidebb időre is bérbe adatna, 
és kiválóan alkalmasak okmányok, ékszerek és érték

papírok megőrzésé .

Előlegeket nyújt értékpapírok ! és árukra.
Értékpapírokat vesz és e i, (1406) 

t sorsolásokat díjmentesen átvizsgál. ^

ßüLDSTElfl B. meílfüző különlegesnek KoIoWüíc^ 21«
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S«ám 1227—1909. vhtó.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 102. §-a 

illetve az 1908. évi XL1. t.-c. 19 §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a budapesti 10 kér. kir. járásbíróságnak 1909. évi Sp V. 
1893/4 számú végzése következtében dr. Reisler Jenő bpesti ügyvéd 
által képviselt Melczer Károly bpesti lakos javára 440 K. 65 fillér 
s jár. erejéig 1908. évi március hó 26-án foganatosított kielégí
tési végrehajtás utján lefoglalt és 700 kor. — fjil.-re becsült követ
kező ingóságok, u. m : butornemüek nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság 1909-ik évi V. 
101/14 számú végzése folytán 341 kor. — fill. tőkekövetelés, 
ennek 1908. február hó 1-sŐ napjától járó 5% kamatai és 
eddig összesen 6 korona. — fillérben biróilag már megállapí
tott, költségek erejéig, Brassóban, Weiss-Mihály-u. 14sz. alatt leen
dő megtartására 1909, évi október hó 25-ik napjának délelőtti 9 
órája határidőül kitüzatik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fosnak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és 
felü’foglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen ár
verés az 1908. évi LXI. t.-c. 20. § értelmében ezek javára is el- 
rtndeltelik.

Brassó, 190® évi október hó 5. napján.

Kalmár Ignácz 
kir. bir. végrehajtó.

«Lángén & WolM
motorgyár. Bocs, X. Laxsenburger Str. 53 í

Erdélyben loo gépnél több üzemben látható,
földbirtokosoknak, gazdáknak 51b nélkülözhetem

Eredeti „0 T T 0“ Petrei n-LobmoWl
Csépléshez rendkívül alkalmas! Szikra nincs I N#m tűzve

szélyes. Vizsgázott gépészre sincs szükség I

O I c

GYOMORBÁNTAtMAKMÁL
a világ legjobb háziszere a: „N O VI C U M“ 

székely-havasi gyomorkeserű-

Egy kísérlet mindenkit meggyőz arról, hogy ezen ideális 
háziszer az első segítség a háznál.

Kapható mindenütt, vagy megrendelhető a készítőnél 1 K 
20 f. és 2 K -s üvegekben — próba üveg 60 fillér 

Készíti: KÁRPÁTI JÓZSEf, Árkos (Háromszék-várm.) 

Főraktár Brassóban: MÜLLER GYULA utóda, 
TARTLER ALFRÉD, tűszer nagykereskedő cégnél. 

1982

= V É »1 € S =
Mosó, tisztitó és ágytolltisztitó intézet. Brassó Kapu-u. 57

A legújabb gépekkel felszerelve mos és vasal cói és 
fór fitehérnemül a legolcsóbb árak mellett gyorsan a 
legszebb kivitelben.

Mindennemű fehérneműn kívül (ingek, gallérok és man- 
getták stb.) házi-, szállodai és vendéglői lehérnemüekél is el
vállal és még télen is

24 óra alatt szállít.
Csipkefüggönyök különösen nagy óvatossággal kezeltet

nek, valamint mosó ruhák és blouzok is ujjé változtatnak, a 
mire közönség figyelmét különösen felhívjuk.

Árjegyzékkel a következő felvételi helyek szolgálnak
Központ és iroda : Kapa-utca 37.

Rom -Templotn-u. 34. sz. Lorenz Oázpárurnál.
Vasut-utea 34 sz. Szabó Gápár urnái.

Porond 3 sz. Navrea Juon urnái.

Tölgyfaeladási hirdetmény.
A középajtai volt kétág katonaság erdejében 3367. darab 

tölgyfa f. 1909. évi november hő 14 én d. e. 9 órakor a 
község termében írásbeli zárt ajánlattal egybekötött nyilvános szó
beli átverésen el fog adatni.

Kikiáltási ár 22270 kor. bánatpénz a kikiáltási árnak 10%-a.
Utóajánlatok tekintetbe nem vétetnek.
Az árverési és szerződési feltételek a birtokossági elnöknél 

megtekinthetők.
K ö z é p a j t a, 1909. október hó 8 án.

NAGY ISTVÁN
(2088) bírt, elnök.

,u^esissw^«"^.>^!!itfeMmaií£££si&ag*£^

o>

^oas-féle csőd tömeg
darusítása I

folyó évi október hó &~én> hétfőn 

megkezdődött.

cd

Kapu-utca 12. szám.
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Magyar carbid! Magyar ipar!
Van önnek szüksége 

jó és olcsó g a r b i d r ö ! 
szép és olcsó világításra 1 

A SEBENICOI carbidgyár 
a világ legnagyobb gyára magyar területen 
fekszik, magyar gyár, magyar kéz építette, 

CARBIDUNK 
magyar gyártmány, 

amellett a legjobb és legolcsóbb. — Ne 
dob<a pénzét égy drágább osztrák gyárt
mányért. Ne hagyja magát valótlan hirde- 
z tésekkel félrevezetni. Készülékünkkel és : 
’ earbidunkkal
egy 40 gyertyafényt! láng I fillérbe kerül.

Kellner és Schanzer
Budapest, V., Aulich-u. 4.

mezőgazdaságigép-, motor-, malomgépek üzlete.

Brassói- posztó- divat- és kötött- 

= szövöttáru gyárak, :=

ajánlják jóhirnevü gyártíná- 
nyaikat úgymint mindennemű 
posztókat, divatszöveteket, 
egyenruhaszöveteket, víz
mentes lodeneket, szőnyege
ket, utazó plaideket, á^y- 
taritőket, kocsipokrócokat.

ö

«3

J Első magyar villamos 
erőre berendezett

I^B^M hangszergyár 
STOWASSER J. 
cs. <s kir. udvari szállító, 
színházak, zenedék, had
sereg stb. szállítója, a Rá- 

kóci-tárogató és a Hangfokozó-gerenda feltalálója,
BUDAPEST, tt., Lánchíd“«. ' 51' 

Gyár: Öntőház-li. 2.
Ajánlja saját gyárában készült, húros, vozós, 
fúvó és ütő-hangszereit és azok alkatrészeit, va- 
la .i iat quint tiszta húrokat. Hegedűk 3, 4, S, 0 
írttól feljebb, a legjobb felszerelés szerint. — 
Tárogató rózsafától, ujezüst billentyűvel és is
kolával 30 írttól feljebb- Harmonikák leg
jobb, erős elpusztíthatatlan hangokkal 2-50, 3, 4, 
5 forinttól feljebb. Külön leges acélhangú 
hangversenyharmonikák, saját mintik — Stowai- 
ser, a hangfokozó gerenda feltalálója, 
mely által bármely hegedű vagy gordonka »ok
kal jobb, erősebb és lágyabb hangot nyer (biztos 
•iker) hegedűbe javítással 4 frt. Harmóniám 
világhírű, legjobb gyártmány 65 fittéi feljebb. 
Javítások az ös zes hangszereken, különleges, 
szakszerű pontossággal, jutányos áron. — Zene
karok teljes felszerelése előnyös feltételek 
inelleti, jutányos árban, elismert jó minőség. A 
legtöbb katonai zenekar szállítója. Magyarország 
legnagyobb vonós és fúvós hangszergyára. Álta
lánosan a legszolidabb kiszolgálásról elismerve^ 
Árjegyzék^kivánatra ingyetTS bérmentvé. 202?

Számos lakkal kitüntetve.

AlapittatöH 1878.

Adle? Lipöt
utáda

iópokrócokat stb. stb. .■

S3

BRASSÓ, Feme József tér.

részére nólkúlöiiKteUcn!

G FÖLDiCS-féle MARGIT CREME.

-tó 
■ö 
o 
tA

i PAr nap alatt Ísíműmo tót* róla sm.piM, májfoltet, pattanást, MratkátíKHesser) 
4» minden mi» »éib»!<. Kisimítja a tátitokat és az arcot fehérré, aknává 

varázsol la. Mit és fiatalít.
Ára ; kis tégelyt korona, nagy 3 korona.

KIVÁLÓ TOILETT-CIKKEK: Margit-hölgypor (3 színben) 1.20 kor. 
Mazgit-szappaa 70 üli., Margit-fogpép 1 kor., Margit-arcviz 1 kor.

I 
ö 
M

s
o 
a 
0

-«■^

° | CS“ Kípiwió m!nd«s gyógysz«rt&baa, drogériában és illatsztrkereskedésben. “£38 
T““ rajtán «tánfiitól««, r»sy « rés»» «Sóz«.« beküldése után küldi a késeitől

™ I FÖLDRE KELEMEN gyógysz. ARAD. ““ 
Raktárak Brassóban i

Hornung Gyula, Jekelius EmM, Keletaas F«l«uC.
Klein Viktor, Kuglet Rezső, Lang és Tbtólárog.
C. H. Neustädter drog. Neustädter X, Chert H., 

?.o.th V., Stenner Frigyes,!“"*“““^
Teutsch és Tartier drog.

Segesvár;A. W-Lungn«

Brassó
Kapu-utca 14. sz

Schuller fefésFi?
Helység — változás

wíTmii hmm 
Mért vegyük «legjobb hygíeűikusGVMMl 
9VSZBRT Auer-nÁ 3 minta 1 kor. I 
minta 1K. 80 fUL 12 minta 2 E 20 fül. 
4 K. 20 fUl^ 6 K 20 fUl. (bélyegben 11 
küldhető) utasítással es nagy képes árjegy
zékkel együtt, «mely az össses óvszerekéi 

és különlegességeket tartalmazza. tl*T AUER B, gummigjárat Bittel,, 
Wippüngerstrasss No. ti-•M

§ V*n (««rcacsém * m. í. kőiönsíg mív«* tu- 
áoaáté* adci, hogy

htaltsatentaH kiönt
és MszoMrenMetet 
mérsékelt árak mellett, gyors kivitelt« elvállalok 
Ssives megbízásaikat kéri — kiváló tisztelettel: 

^Mérés A., Katalln-u. Ili

Amidőn úgy 1lelybeli, mint vidéki 
I Vevőinknek háfás köszönetét mon- 

AnyÜnkban 22 év óta tanúsított 
tetves bizalmukért, — hátrányos tévedé- 
Mk elkerülése végett tisztelettel tudatjuk, 
bogy WM*a Mihály-atoa 83. asAm 
alá kiköltözve, üzletünket a • f 
lÉrMAiM

»onnan épült módért) helyiségbe helyez- 
!tiki.át és Ott versenyképes, dús raktárt 
fákban valamint arany és ezüst árukban 
Rendeztünk be. .^1342—

* Továbbra Is szíves pártfogást k#?s 
f maradunk teljes thstelattól »

tisztet V«VI
Aliik ás ip

J. Soft ás M«Wr.

Sz; ad 9012 -909. Figyelem 1 Mielőtt motort Vess, kérjen tőlünk ajánlatot,

Ezennel közhírré teszem, hogy Brassóvár egye igazoló vá
lasztmánya első nyilvános ülését folyó hó 19 én d. e. 9 órakor a 
vármegyei főjegyző úr irodahelyiségében fogja megtartani.

Ezen választmányi ülésen bármely adótfizető polgár megje
lenhetik s az 1886 évi XXL tcz. 26 §-ában alapuló jogát érvénye
sítheti,

Brassó, 1909 október hó 14-én.

2109

[^Millió háziasszonyai* tisztítanak -

HMM
g

^ f é mtísztító kivo n;

®

mert a világon a legjobb
az eredeti BENZ szivógázmotor.
Antracit, faszén, brikett vagy koksz tüzelésre! 
:: :: Bármily nagyságban azonnal szállítható!

Benzin-, gáz- és nyersolajmotorok legegyszerűbb 
kivitelben gazdasági és ipari célra legmesz- 
szebbmenő szavatosság mellett kaphatók:

Dr. Schnell 
választmányi elnök.

MIMI él U * és Miükii
BUDAPEST, V. Lipót-hörút 22. 1909

Szakember kiküldetése díjtalan 1 Árjegyzék ingyen! |

CB

IWIWWI
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OM1I 

szállít ameri
kai sima és 

gyökeres 
vesszőket kü-

lönféle fajokban, fajtisztas gért jótállya, legdu- 
sabb választékban a már évek óta elsőnek es 

legmegbízhatóbbnak ismert:

W Ilii *11# telin
Tulajdonos: CASPARI FRIGYES.

Medgyes 62. sz. (Nagykükiillö megye.)

13“ Tessék képes árjegyzéket kérni.*£l
Az árjegyzékben találhatók az ország minden részéről
érkezett elismerő levelek, ennélfogva minden szőlő- 
birtokos megrendelésének megtétele előtt az ismerős 
személyiségektől úgy szó-, mint irásbclileg bizonysá
got szerezhet magának fenti szelőtelep feltétlen meg- 

bizhatóságáról. (2104)

HeJyiséffváJtozás.
Épités-anyag üzletünk Szt.-Mihály nap

tól kezdve Kapu-utca 65. szám alatt van (az 
ezelőtti Mülbácher-féle hentes üzletben).

—2061— Theil és Társa.

SC'Htgjhajtó és HúgysavoNóggr 
SZULT^N-FORRflS.

Nagyon kellemes, tiszta ízű; szénsavban gazdag, dús Lithion-tartalmú 
:x====^^z^^^ ásványvíz ^=========^^

Gyógyító és üdítő ital.
Dús Litliion-tartalma következtében sikerrel alkalmazható vese, húgykö-és hólyagbajok 

esetében, továbbá a légző és eniésztő-szervek hurutos bajainak gyógyítására.

SZULTÁN Llthion-gyógyforrás-vállalat
Kütkezelőség és központi iroda: EPERJES. Igazgatóság: BUDAPEST, IV., 
Ferenoz József-rakpart 22. — Kapható már külföldön is a kővetkező vá

rosokban: Brüssel. Paris, London, Jíewyork, Ostendé.
Telefon Eperjesen: 74. Telefon Budapesten, igazgatóság: 111—83.

Budapesti főraktár IV., Ferenciek-tere 3. — Telefon 5—12.
Főraktár Brassóban: Drassnandt Vilmos bel és külföldi ásványvizkereske- 

déseben. Kolostor-utca 23. — Telefon 318.

Urak és Hölgyek 
könnyű és jól jövedelmező 

mellékkeresetre 
tehetnek szert, ha sorsjegyek részlet
fizetésre való eladásával foglalkozni 
hajlandók. Hasznavehetőség esetén ftx- 

fizetés!
Fleíjtig Sándor bankház Budapest 
ion Erzsébet-körut 3.

Hm in — gyógysseatáva — 

Kolostor-utca •. sióm alatt.
Ajánlja kitűnő saját kásattatányü bietoi hatású

Váaus arám« 1 tégely —.80 f
Vénát Mappa« 1 darab —-60 f
Vára* pouder 1 doboz 1.20 f
Pokolin« hajssoM 1 üveg 2.— f

Nagy v&aixték kütönlegOMÓ^cbben, ásvány 
vioelfcea parfümökben és guantniárukban.

A ki jő vifiásre^eűt és egy jó 1 
pohár erdélyi bort vagy friss 1 
sen csapolt sört akar inni, azl 
jöjjön a tanáosházi pincébe 

1 < Ködösek Viktor hoz^ I
I szembe a közúti v. awgülóMylyei.

mA régi Tanácsházban“ 
* Búzasör 4. sz.

alatt levő borkimérésben úgy 
helybeliek, mint idegenek 

kitűnő borokat

Legnagyobb választék kongrészövetekben.

Hölgyek, akik szép kézimunkát 
venni akarnak, győződjenek meg arról, 
hogy én csak finom árut tartok.

Törülközőkre, zsebkendőkre, szalvétákra, 
asztalneműre monogrammok 5—6 óra alatt 
bármily mennyiségbe« himeztetnek.

(Copony-féle káé.) imtni fiihh

lasrtaU és pa'ack borok) 
A.Fehér kakas ’-hoz 
címzett borkimérésben állan 

dóén raktáron vannak- 
----- Kapu-u. 20. sz. a.-----

Telten fiimos és fsai*
posztógyára, BRASSÓ.

Hátutsó-ztsa 50—56 szám alatt.
I Ajánlja saját készítményeit] 

mindenféle
I posztókban és flanellekben. |

i^rertra^sr 
k várai és vidék közönsé
gének találkozó helye- Ké
nyelmes, tiszta szobák. Gyö

nyörű tánc -és étterem.
KitUaá kaayha. Valódi jé italok. 
Pmüm Mweágálás. Oanibusi a 

vasutálleiBáa&áL 
Whynanek Jóaeef, 

szállodás. ______ __

íoiüi György és 
bStfggár, rtrid« és szfivá-dru űalsf 

nsgjtes és ücsingtea
Kapu-utca 24. sz. q 

Saját gyártmány# kötött-áru Min
denféle harisnya és trikó-aruk olcsón 

ég nagy választékban kaphatók.

Szillé1 szálloda
4- Medgyes. 4*

Ajánljuk újonnan beren- 
I $ dezett szállodánkat. 
I Wéber és Árva.

Első brassói 

ilÉsMtaröfczW 
Nagy raktár 

finom acélárukban. 
SmIM tolgübl Yaleslo J. ittál 

Kapu-utca «•

TO
FWAz Eszterházy és tanácsház 

Incékben kaphatók a legjobb I 

és legtisztább erdélyi borok.

Xrisui vüláaroggeliröl mindég 
= gondoskodva van. ==^

U® BMMle • 
magyar részvény-társaság te 

ti v, 64íömÍ-8!«« 1 BUDAPEST X., KOMnyOl-st *5. 
K A munka szakszerű kiviteléért még

a legnagyobb mélységnél is a legmesszebb 

menő szavatosság váilaltatik.

WílíhisJ^

Pánteri Sálánr 
sodsooyssoaeMociat kert* 
kerRés te ruganyos acö- 
•odroHy-ágybetótek gyára 
| BRASSÓ, Kórház-u. 32. 
<££U£HHZMBaMmZBBBZi^M

M Mell
Wetzel Otto 

BRASSÓ.
WeiM-Mihály-B 1$$J M. szám alatt. 

^Z csakis e védjegygyei.
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ÖNKÉNTESEK!
elegáns, fess, jó állású 
—■ egyenruhákat e=

«1 fflU «Sö 

Hosszu-u. 14. sz. a. kaphatnak.

A drezdai szabiszati akadémián 
diplomát nyert.

80LE L1PÓT
ruggyanta-bélyegző-gyár

------------ ée véső-intézet--------------
BRASSÓ, Weisz Mihály-nt«a 8. sz

ALAPOTATOTT 1879-ben.
OVÁRT: Érc-bélyegzőket, címerekét, 
monograsnmokat, hímzö-modelleket, aj- 
tó-cimeket, névaláírásokat a legponto
sabb kivitelben, legolcsóbb árak mellett.

Számozógépek állandóan raktáron.
Fontos e^szaégeseknek és betegek

nek (kOniisín cukorbetegeknek).
Szíveskedjek a TENTESCH-féle 
egészségi tápanyag és Nnsmuss- 
ból, úgyszintén a más különféle 
süteményt és valódi Graham és 
Busa-dara kenyérből kóstolni.

Közép-utca 23. sz. a.
Egyszer próbálva 1 Sokat dicsérve ! 

Kérjen ingyen árjegyzéket I

Mózes András 
diszmű-esztergályos, BRASSÓ, 

Hsszu-utoa 32. szám.
Van szerencsém értesíteni a n. é. kö
zönséget, hogy műhelyemet métoreröre 
rendeztem be, melynél fogva azon hely
zetben vagyok, hogy minden e szakmába 
vágó munkákat a legrövidebb idő alatt, 
jutányos árak mellett gyorsan és ponto

san eszközlök.
ajánlom úgy tzRva- mint Juharfa-csapjaiitnat. a 

inatyaket nagyban és kicsinyben ezAHItok.
Kívánatra árjegyzékkel is szolgálok 1

ÍCBERWMOS és Tsa
, posztógyárai ajáalják 

saját gyártmányú, minden
féle divat-, egyenruha-szöveteiket, 
lodeneket, posztókat, futószőnye
geket, üli plaideket, ágy-, kocsi- 

és lőtakarőkat stb.
R A K T Á R a Ferenc József-téren.

Mh-ruhaföetö is 
repteti Wé-jstéeel 

Schmitz József 
Brassó, Hosszu-utea 8. 

Legutóbb gyári árak.
te®® Éltei®» 

tricot és fehérnemű 
nagy választékban,-----------  

a legolcsóbb árban
1S»M L-BíI

BRASSÓ, (a vörös keresethez) 
Főtér, gyümölcs-sor 19.

m Mi 

kárpitos és 
bútorkemskedö 

BRASSÓ, 
Kapu-utca 54.

LM| és.THEIL
drogueria

BRASSÓ, Búzasör 8. 52. a.

Mindennemű illatszerek és 

= tói létté-cikkek =3 
olcsó bevásárlási forrása.

A legdivatosabb 
vas- és rézbútorok, 

«alammt legfőbb 

kygienikus iskolapadok 
MU. »«álló, kétház- é* Iskkiabermde- 
tásík, esek sajti sjártmlny, klUtaö 
h»Ml anyagba. Továbbá a legsxollSabb 
— má- is «paietamakákat sztilifja —

Bern hardt Rúd. utóda 
iroda és a legmodernebb gép- 

berendezésű gyártelep-
BRASSÓ, Fekete-utca 33. u.

Kreuz Vilmos
mázoló és lakkozó

BRASSÓ, Felső Fekete-utca 5. u. 

Ajánlja magát minden e szakmába 
vágó munkák elkészítésére. Jó és 

tartós munkáért szavatol tátik.

Finomra dörzsölt olajfes* 
fékek eladása.

Stepanet F.
BRASSÓ. ©

Raktáron tart párnázott tüö- 
garniturákat, díváitokat a leg
újabb stílben, legjobb minő
ségben és olcsó árak mellett.

Ülőbútorok átalakítása és kijavitta 
a legolcsóbb árakban elvállalta*.

Jól és dúsan felszerelt raktárt 
tart stílszerűen gondos kiviteli 

kézimunkákban

Sohnell Jozefa
kézmüáru keresk^iése

Brassó, Kolostor-utca 31. sa.
Kézimunkák felvétele.

Elönyomtatás. — Olcsó árak.

Bevásárlási utamról hazatérve, 
van szerencsém a n. é. hölgytab- 
zönség figyelmét dústartalnra rak
táramra

Més leánykalapokbaa
tisztelettel felhívni.

Régi kalapok olcsón javíttatnak 
Szives pártfogást kér 

WEISZ RÓZA, Kapu-u. li

1
Divatos, jutányos
M minden stílben és 

az italos szak
mába vágó ösz- 
szes munkák, az 
azokhoz használt 
szárazfáért sza-

vatolva szállít
TAJEREING JÁNOS 

asztalos-műhelye, Brassó. Kórház-u. 13 
Minta divaté, bútorról, SIS, ttlgy. Juharfákéi

A PODEK EmiMéle
BRASSÓ, Lópiac 11. sz. alatti

könyvkötészet és modern berende
zésű dobozkészitő műhely elvállal 
minden e szakmába vágó munká
kat, különleges Pipere-munkákat, 
szavatolt pontos és olcsó kivitelben

Minden sülben.

épület- és bútorasztalossá^, gőzerőre berendezve

BRASSÓ, Hosszu-u. 151.
Telefon sztias 

----- 236____
Szolid és olcsó gyártmány.

hfcraiaii mii Mi mm

Krämer Károly 
Brassó. Fekete-utca 31. 
A legjobb és legolcsóbb beszerzés, 
hely mßaarterga munkákban u. m. 
ablak-karnis, ruhafogas, ruhaáll
vány, könyvszekrény; ebédlő szé
kekben stb. ------- ----------- ----------

Specialista hordócsapokban, 
i a vitások pontosan és olcsón.

Elegáns és jó minőségű 

fuWiiíiai 
előnyös árakban készít 

Szöcs György 
Brassó, WeisztKihály-u. 10.

katonai felszerelések nagy raktára.

Vidéki megrendelések — — — 
— — — azonnal eszközöltetnek.

Minden ezen szakmába vágó 
munkákat olcsón és legpon

tosabban készít 

flntosch E. 
kárpitos, ^

BRASSÓ, Fekete-utca 27 sz

Alsplttatott : az 1307-ik évben.

HelÉold ntódai-ta Reg. 
ékszer-, arany- ezüst
ös órakereskedés

Brassó, Weisz Mihály-utoa 24 
Szász ékszer-különlegességek 1 

övék és kapcsok.
Saját javító-műhely*! Veszek régi 

arany-ezüstöt és drágakövet!

^?m Sterq JánosW&wtau 
Hirscher-utca 8. kapható

Transmiszió-kötél, malomfelvonó 
gurtni, spárga-gurtní, juta-gurtni, 
redőny-zsinórok, spárgák, lóhálók, 
hintaágy, vásári táska, hátvédő, 
tábori székek, gyermekhinták, ab

lakvédő gurtnik, gyermekhordó 
gurfnik, vízhatlan ponyvák 

__t»minden c szaksaiba vágó Urnák.
Pöotos kiszolgálás! ~———

Legdusabb választék virág 

és dísznövényekben, mindig 

friss állapotban kapható

Kata is HM
Kolostor-u. 29 sz. a.

Conservatorista
Zongora órákat ad.

K°pn-u.36.sz.l.

M iönö reggeli és uzsonasütemény 
valamint igen jő 

házi kenyér kapható a

Schmidts Vilmos féle
0 sütődében

Cérna-u. 3. és fiókjában Hirscher- 
ufc* 6. szám alatt.

Törv. védett 

Karbiá-ldmpa 
csakis 

iíltas IiiráM 
Szt. János-u. 32. -sz. a. kapható. 

Nagy Karbid-raktér.

Tea^ch^ynía 
vasöntöde, gép és fem- 

áru gyár 
®

•** BRASSÓ. **-

Binder Ede
órás.

Brassó, Kolostor-u. 7.
Európa szálloda mellett

Nagy raktár arany-, ezüst-, acél-, nickel-, 
inga-/ ébresztő- ésschwarzwaldi órák
ban, valamint arany és ezüst-árukból 

Javítások gyorsan és pontosan tel- 
=rS£88S$^=jegfitt®tnek,=====^^ 

.Feltétlen szavatosság.

Zongorák
különböző árban

Uj-utoa 12.
Egyedüli képviselete: Böseudorf, 
Blüthner, Stingel, Rőslerstb. 

féle zongoráknak.
Wk>g»t#ft hangszerek legnagyobb 

raktára.

Virágcsarnok

BRASSÓ, Weisz Mihály-u. 20. 

Vidéki megrendelések külö
nös figyelemmel fagymente

sen eszközöltetnek.

Ajánlunk kitűnő jó son

kát, felvágott, hátgerinc, frank

furti virslit, kitűnő házi dis»- 

nófősajtot stb. •.•.•.•.♦.•,

Lópia«
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EBEI
dobni és ezért csak

É

szavatolt tiszta, semleges magszappan

ÍR

Népszerű életbiztosító intézet 
Brassó székhelylyel==

VEZÉRÜGYNÖKSÉGET 
kíván felállítani. E vezérügynökség 
havonta 5— 600 koronát jövedel
mezhet. Óvadék az inkassóra 2000 
koronára van megállapítva és ez 
vagy készpénzben, vagy pedig óva
dékképes papírokban deponálandó.

Ajánlatok „Vezérügynökség 1625.“ 
jelige alatt Blockner I. hirdető 
irodájába, Budapest IV., Sütő-u. 6. 
küldendők. (2111) fi 5 i

Az alábbi védjegyek valamelyikével ellátott

sas

i

SS

Ív1 
tété

W Védjegy^HorgonyP "*S 
A Liniment Capsici comp 
aHorgony-Pain-Expeller 

pótléka
egy régjónak bizonyult háziszer, mely már 
SOK év óta legjobb bedörzsölésnek bizonyult 
köménynél, osúznál és meghűléseknél.

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan eredeti üveget fogadjunk el, 
mely a „Horgony“ védjegygyei és a Richter 
cégjegyzéssel ellátott dobazba van csoma
golva. Ára üvegekben K —.80, K 1.40 és 
K 2.— és úgyszólván minden gyógyszer
tárban kapható. — Főraktár: Török József 

gyógyszerésznél, Budapest.
Difiit!# gyógyszertóra az „Arany oroszlánhoz",

Prágában, Elisabethstrasso 5 nett

^ A t. közönség e szappan vásárlásánál nem fizet vásári reklámot.

ÜSS

nem akarom 
az ablakon ki-

§ vásárolom be ruhaszükségletemet 
az őszi és téli idényre.

Brassó, Kapu-utca 9—ll.sz
Helgám“ áral(:

Férfi-osztály:
Őszi felöltő ♦ 181
Átmeneti kabát 20

«S

Pótolja a mérték után készült

A szépség
Minden hölgynek kétségtelenül legfőbb vá- i 

gya, hogy mentői szebb legyen a hogy ezen célját | 
elérhesse, megragad minden alkalmat és a legkép- ! 
telenebb dolgokkal kenegeti arcét. — A legtöbb I 
esetben saját kárára teszi ezt, mert nemcsak, hogy | 
szép nem lesz, hanem ellenkezőleg sok esetben j 
tönkre teszi arcbőrét úgy, hogy igen hosszú idő, j 
gondos ápolás kell ahhoz, hogy ismét helyrehozza.

0 Az a világon egyedülálló siker, melyet Gu- 
tori Földes Kelemen aradi gyógyszerész Marglt- 
Créme-jével elért (különösen Francia- és Németor
szágban) sok embert arra birt, hogy ezt a világhí
rű, ártalmatlan ér az aro minden tiaatdUan- 
sága (szeplő, májfolt, kiütések stb.) ellen páratlan 
és csodálatosan ható szert utánozzák, Természetes, 
hogy ez senkinek sem sikerül, mert a Margit-Créma 
készítésének titkát senki más nem ismeri, mint a 
feltaláló és készítő s épen azért, mert a titkot soha 
senkire nem bízta, hanem minden egyes készítményt 
maga állít elő, a Marglt-Oréme mindig egyforma, 
annak kidolgozása a leggondosabb, tehát hatása is 
rögtöni és biztos, Óvakodjunk tehát arcunkat min
denfélével kenegetni és használjunk oly szert, me
lyet angol, amerikai és francia hírneves orvosok is 
ajánlanak, mint egyedül biztos ártalmatlan szert 
az arc szépítésére és a szépség megőrzésére. Ez 
a világhírű szépitőszer a Földes-féle Margit Créme, 
mely már 4—5 napi használat után teljesen átala- 

' kitja az arc bőrét, eltünteti a szeplöket, májfo- 
tékát, kiiité eket borátkát, mitesszert, aro és 

! kézvörösséget. Az arc ideális szép, üde és ifjú lesz 
; s amellett a Margit-Crém teljesen ártalmatlan.
i Ara : kis tégely 1 korona, nagy tégely 2 ko- 
I róna, Margit-szappan 70 siller és Margit-pouder 
1 (fehér, rózsa és créme színben) 1 K 20 fillér, 
i Ezen szerek mindegyike külön is használható. A 
| Földes-féle Margit-Crémc kapható 4 világ minden 

nagyobb gyógyszertárában ahol pedig raktáron nem 
, volna, tessék egyenesen .' készítőnek így címezve 
l írni: Földéé Kelemen gyógyszerész, Arad.

Kapható Brassóban» Hornung Gyula, Jekelius 
: Nándor, Kellemen Ferencz Klein Viktor, Kugler 
■ Rezső, rang és Thai! drog , C H Neustädter drog.. 
. Neustadt»- ’enó Oberth Henrik, Róth Viktor, Sten- 
iasr Frigyes. Segesváron; A. W. I,ingnél gyógysz., 
Teutsch és Tartlei trog., Schuster A. gyógy- 

I szertárakban < 1655.

Lodtn-gallér .
Fekete és barna 

téli kabát .

11

17
Oszi éá téli öltöny 17
Kabát szőrme bél. 19

„ téli 
Téli nadrág

V 12
u
n

>• é s
 f e 

1 j 
e b

 b.

Fiú osztály.
Őszi és téli öltöny 
Átmeneti kabát . 14

11K

Téli kabát .... 15 
Öltöny 3—10 éves részére 6 
Téli kabát 3—10 é. rész. 9

Uj üzlet!
Az összes áru a 

legújabb divat 
szerint a legjob
ban van . . ~ 

i= elkészítve'

Uj üzlet
munkát.

Nagy választék városi és utazó-bundákban »lábzsákokban és valódi 
bőrkabátokban, továbbá sport, vadász és kocsis diszöltönyökb n

IflH

A „MÍII MM BlMmM, 

MINT AZ ORSZÁGOS KÖZPONTI HITELSZÖVETKEZET TAGJA" 
felszámolás alatt, közhírré teszi, hogy

Wittmüi teljesen kiárusítja I
és az összes bútorok árát 
35%al leszállította,

Laptulajdonos a „Brassói Lapok“ nyomdája.


